
6. kehottaa Kiinan kansantasavaltaa lopettamaan vuonna 1986 pakolaisten palauttamisesta tehdyn sopi­
muksen ja suhtautuu myönteisesti viimeaikaisiin raportteihin, joiden mukaan Kiina saattaa muuttaa politiik­
kaansa; muistuttaa, että Pohjois-Korean kansalaisia pidetään täysivaltaisina Korean tasavallan kansalaisina, ja 
kehottaa Kiinan kansantasavaltaa päästämään heidät turvallisesti Etelä-Koreaan tai kolmansiin maihin; 

7. vetoaa Kiinan viranomaisiin, jotta ne kohtelisivat pohjoiskorealaisia loikkareita ”sur place -pakolaisina”, 
sallisivat pakolaisille mahdollisuuden turvautua UNHCR:ään, jotta heidän asemansa voitaisiin määritellä ja 
jotta he voisivat asettautua uudelleen turvallisesti, vapauttamaan kaikki tällä hetkellä pidätettyinä olevat 
loikkarit, dekriminalisoimaan ne, jotka yrittävät auttaa pakolaisia humanitaarisin perustein, ja myöntämään 
Kiinan kansalaisten kanssa naimisissa oleville pohjoiskorealaisille naisille laillisen asukkaan aseman; 

8. kehottaa Kiinaa myös lopettamaan pohjoiskorealaisten pakolaisten jäljittämiseen ja heidän pidättämi­
seensä tähtäävän yhteistyön Pohjois-Korean turvallisuuspalvelun agenttien kanssa; kehottaa Kiinan kansan­
tasavaltaa sen sijaan sallimaan, että kansalaisjärjestöt ja yhdyskuntapalvelujen tarjoajat toimittavat humani­
taarista apua Kiinassa oleville pohjoiskorealaisille pakolaisille ja turvapaikanhakijoille, elintarvikkeiden toi­
mittaminen, sairaanhoito, koulutus sekä oikeudelliset ja muut palvelut mukaan luettuina; 

9. kehottaa komission varapuheenjohtajaa/korkeaa edustajaa ja komissiota ottamaan Pohjois-Korean ih­
misoikeustilanteen ja Kiinaan paenneiden pohjoiskorealaisten pakolaisten kysymyksen esille kaikissa EU:n ja 
Kiinan välisissä korkean tason keskusteluissa osana EU:n ja Kiinan ihmisoikeusvuoropuhelua; 

10. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitii­
kan korkealle edustajalle/komission varapuheenjohtajalle, jäsenvaltioille, neuvostolle, komissiolle, Korean 
tasavallan, Korean demokraattisen kansantasavallan ja Kiinan kansantasavallan hallituksille, YK:n pakolais­
asiain päävaltuutetulle, YK:n ihmisoikeusasioiden päävaltuutetulle, Korean demokraattisen kansantasavallan 
ihmisoikeustilannetta seuraavalle YK:n eritysraportoijalle ja Yhdistyneiden kansakuntien pääsihteerille. 

Rokotusten tukemisen jatkaminen ja lisääminen kehitysmaissa 

P7_TA(2012)0230 

Euroopan parlamentin kannanotto 24. toukokuuta 2012 rokotusten tukemisen jatkamiseen ja 
lisäämiseen kehitysmaissa 

(2013/C 264 E/17) 

Euroopan parlamentti, joka 

— ottaa huomioon työjärjestyksen 123 artiklan, 

A. ottaa huomioon, että rokotteilla ehkäistävissä olevat taudit, muun muassa hepatiitti, tuhkarokko, pneu­
mokokkitaudit, rotaviruksen aiheuttama ripuli, polio ja keltakuume, ovat merkittävä lapsikuolemien syy 
kehitysmaissa; 

B. toteaa, että nämä sairaudet ovat este kestävän sosioekonomisen kehityksen saavuttamiselle; 

C. toteaa, että rokotteilla ehkäistävissä olevien tautien tiedetään vaikuttavan naisiin ja miehiin eri tavoin;
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D. toteaa, että naisten osuus on puolet maailman väkiluvusta ja että kehityksen ja terveyden edistämisen 
kannalta on olennaista, että heitä kuullaan; 

E. ottaa huomioon, että perusterveydenhoito – sairaalat, lääkärit, sairaanhoitajat, lääketieteelliset laitteet 
jne. – on elintärkeää eikä sitä saisi laiminlyödä; 

F. toteaa, että maailmanlaajuista liittymää rokotusten ja vastustuskyvyn lisäämiseksi (GAVI) pidetään erit­
täin tehokkaana kehitys- ja humanitaaristen tavoitteiden saavuttamisen kannalta; 

G. panee merkille, että viimeisten kymmenen vuoden aikana GAVI on saanut aikaan huomattavaa edistystä 
pelastamalla ihmishenkiä ja laajentamalla rokotussuojan kattavuutta maailman köyhimmissä maissa; 
toteaa, että toiminnan tuloksena 288 miljoonaa lasta on rokotettu ja yli viisi miljoonaa mahdollista 
kuolemantapausta on estetty; 

H. ottaa huomioon, että näistä edistysaskeleista huolimatta 1,7 miljoonaa lasta kuolee vuosittain rokotteilla 
ehkäistävissä oleviin tauteihin; 

1. panee tyytyväisenä merkille, että komissio on tukenut GAVIa kehitysyhteistyön rahoitusvälineen ja 
Euroopan kehitysrahaston kautta vuosina 2003–2012; 

2. kehottaa komissiota sitoutumaan entistä vahvemmin rokotteilla ehkäistävissä olevien kuolemantapa­
usten vähentämiseen tulevassa ulkoisessa toiminnassaan; 

3. kehottaa puhemiestä välittämään tämän kannanoton sekä allekirjoittajien nimet ( 1 ) jäsenvaltioiden 
parlamenteille.
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( 1 ) Allekirjoittajien nimet julkaistaan 24. toukokuuta 2012 pidetyn istunnon pöytäkirjan liitteessä 1 (P7_PV(2012)05- 
24(ANN1)). 

Torstai 24. toukokuuta 2012


	Rokotusten tukemisen jatkaminen ja lisääminen kehitysmaissa P7_TA(2012)0230 Euroopan parlamentin kannanotto 24. toukokuuta 2012 rokotusten tukemisen jatkamiseen ja lisäämiseen kehitysmaissa (2013/C 264 E/17)

